
lá tványt a XVI. században kiegészíthette egy r i tkábban beépítet t , a települést körbevevő 
lapályos terület kisebb kiemelkedésein álló épületekből létrejött, valószínűleg gazdasági 
övezet képe . 

Bármilyen előzetes vizsgálatokat is végzünk , azok természetesen n e m helyettesí thetik a 
terület fel tárását . 

A régészeti kuta tás m i n d e n szempontból szerencsésnek b izonyul t . Sikerült feltárni a 
XV-XVI. században vas tag kavicsréteggel lefedett, igen széles főutca mintegy 80 mé te r hosszú 
szakaszát . Felszínébe mélyen bevésődtek az arra ha ladó szekerek keréknyomai . Két oldalán, 
javarészt rá merőlegesen, illetve esetenként vele pá rhuzamosan , előkerültek a felszíni gyűjtés 
„lelet hegye i " jelezte helyeken, azok a nagymére tű , 5x19-6x21 méte r alapterületű, az Árpád-
kori egyhelyiséges, falusi lakóépületeinktől már gyökeresen k ü l ö n b ö z ő házak, me lyek már 
többosz ta túak voltak (3. kép) . Falaik vázát mélyen a földbe ásott cölöpök alkották, pad ló juka t 
gondosan lesározták, kemencé jük sütőfelületébe, a jobb hőtáro lás érdekében cseréptöre-
dékeket tapasztot tak. A XV-XVI. században m á r hosszanti o ldala mentén tornáccal is 
építettek háza t Műhibán . N e m csupán a főutcát , de a házak közöt t i felszíneket is vastag 
kavicsréteggel fedték. Az ú t szélén egy-egy kút is előkerült, melyeket egyszerre több háztar tás 
használt - közkutak lehet tek. Egy esetben a ház mögöt t pincét is találtunk, á m a lakó-
épüle tekhez tartozó gazdaság i épületek, talán a már említett kü l ső gazdasági övezet megléte 
miatt, c supán egy-két ese tben kerültek elő. 

Mindezek alól ped ig e lőkerül tek a XIII-XIV. század épületei. 
A Muhi feltárások fe ldolgozása - hasonlóan a több Észak-magyarország i au tópálya 

fel táráshoz - még csupán a kezdeteknél tart. Említettük, a tervezet t épí tkezésekhez kap-
csolódó régészeti kuta tás e r edményeképp napvi lágra került le le tanyag és a hozzá kapcsolódó 
ásatási dokumentác ió rendszerezése, kezelése igen nehéz fe lada tok elé állította a kutatást 
végző szakembereket . Az előkerült több tonnányi régészeti leletanyag rak tá rozására a 
fel tárásokban résztvevő m ú z e u m o k n a k új épületeket kellett emeln iük . Az ásatási e redmények 
feldolgozása is előreláthatóan kutatók generációinak fog m é g m u n k á t adni . E t u d o m á n y o s 
feldolgozás megszervezése m a legalább olyan fontos feladat, min t a m u n k á k kezdetén 
magának a terepi ku ta t á snak a megszervezése volt . Ugyanakkor az ásatások sem ér tek még 
véget. Az autópálya épí tkezések kapcsán az e lmúl t négy évben végzet tel még közel azonos 
nagyságú m u n k a elvégzése vár a kutatókra. Ezt a tényt f igyelembe véve, m é g igen komoly 
erőfeszítések szükségesek ahhoz , hogy az „évszázad régészeti vál lalkozása" n e váljék az 
évszázad régészeti ka tasz t rófá jává . 

Pusztai Tamás 

Az ónodi országgyűlés 
II. Rákóczi Ferenc Emlékirataiban* 

„ Azt, amit elő kell adnom, mindég Te ítéld 
meg, ó, Örök Igazság! 

(II. Rákóczi Ferenc Emlékiratai) 

Az ónodi országgyűlés II. Rákóczi Ferenc szabadságharcának egyik legfontosabb 
történelmi eseménye volt . D e nemcsak az ő küzde lmének volt k iemelkedő mozzana t a , hanem 
az egész magyar nemzet évszázadok óta tar tó függetlenségi törekvéseinek, a m e l y b e n sza-
badulni akar t az osztrák u ra lom, illetve a Habsburg-ház politikai és gazdasági szorí tásából . A 
Fejedelemnek erről a tevékenységéről leghitelesebben Emlékiratai és Vallomásai tudós í tanak . 

II. Rákóczi Ferenc nemcsak poli t ikusnak és hadvezérnek tartotta magát , h a n e m írónak is. 

* Elhangzott 1997. június 7-én Ónodon, az országgyűlés 290. évfordulóján tartott Tudományos Em-
lékülésen. 
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A z a tény, h o g y n e m c s a k t anú ja vol t a z e seményeknek , h a n e m cselekvő részese , sőt i rányítója, 
m á r s z a b a d s á g h a r c a kezde tén megér le l ték b e n n e azt a gondo la to t , h o g y a tö r téne teke t 
fe l jegyezze . Emlék i ra ta i muta t j ák , h o g y fo lyama tosság v a n a Fejedelem s z a b a d s á g h a r c alatti 
és későbbi írói t evékenysége közöt t . A z Emlékira tok m e g í r á s a k o r is t á m a s z k o d o t t b i zonyos 
e lőzmények re , m é g h a n e m is ál l tak rende lkezésére az ös szes for rások - á l lapí t ja m e g róla 
egy ik mél ta tója . 1 Rákóczi a leghi te lesebb elbeszélők egyike , tehát r á h a g y a t k o z h a t u n k . 
S t í lusának sa l l angmentességé t e l lensú lyozza a sajátos képze l e tű vegyí tés , a szerkesztés , 
ame lye t csak az á t s ü t ő élet és é lmény benső , helyes ér tékelése adha to t t m e g . T u l a j d o n k é p p e n 
v a l l o m á s (confessio) lett ebből is, é s ez azér t m e g r e n d í t ő , mer t m i n d v é g i g s z e m é r m e s 
t á rgy i l agosságba k a p a s z k o d ó fe l fogás jellemzi.2 A m i k o r maga Rákóczi összehasonl í t ja 
Val lomásai t emléki ra ta iva l , ezt írja: „Az emberek Vallomásaimból megtudják majd, milyen 
indítóokok hajtottak a cselekvésre: ebből a könyvből megismerik azt amit tettem... Lássák tehát és 
ismerjék meg e munka olvasása közben, mit kell hinniök a magyar ügyekről. Nyelvem szabad lesz 
Teelőtted, ó szívem Világossága." - írja Emlékira ta i beveze tő jében , m e l y n e k ez t a c ímet adta : 
Levél az Örök Igazsághoz.- Az Emlékiratokban e l sősorban poli t ikai és k a t o n a i tö r téne teke t ír, 
m é g akkor is, ha önv izsgá ló m a g a t a r t á s á t n e m adja fel. Magába foglal ja m i n d e n csele-
k e d e t é n e k n e m tú l zó tör téneté t . A z Emlék i ra toka t a ny i l vános ságnak s z á n t a . 

M ű v é t francia n y e l v e n írta, mivel a f rancia d ip lomác ia és a pol i t ika i r o d a l m a . A m u n k a 
1717-ben készül t el akkor i t a r tózkodás i he lyén Grosbo is -ban , d e e lképze lhe tő , h o g y m é g 
k é s ő b b is d o l g o z o t t a szövegen, sőt a kéziratot m é g tö rökország i b u j d o s á s a idején is 
cs iszolgat ta . Először 1739-ben jelent m e g hágai n y o m d á r a u ta ló a d a t o k k a l a Jean N e a u l m e 
k iadóná l . 4 A XVIII. s z á z a d b a n több f ranc iaországi fo lyói ra t is kitér a meg je l en t m ű ismer-
te tésére . A La N o u v e l l e Bibl iotheque 1740. márciusi s z á m a az t írja: Ez a n e m z e t o lyan iga alat t 
nyögö t t , a m e l y n e k vise léséhez n e m szokot t hozzá . Időrő l - időre n é h á n y f ő ú r n e m e s te rveket 
szőt t , amelyek á l t a l ában fejük vesz tésével végződ tek . „ í m e a H a b s b u r g e l n y o m á s egy f rancia 
ér tékelése és a felkelések k imenete lé re t ö r t é n ő utalása. Rákóczi Emlék i ra ta iva l kapcso la tban 
megjegyz i : „Ha Franciaország képes lett volna őt segíteni, mint ahogyan ígérte is, talán sikeresebb lett 
volna vállalkozása." Ú g y látszik, h o g y a f rancia közönség szélesebb kö rben i smerhe t t e a felkelés 
t ényé t , mer t a korabe l i könyvke re skedésekben s ű r ű n e lőfordul t Rákóczi k ö n y v e . Először 
la t inra ford í to t ták , m a j d Kazinczy G á b o r a s z a b a d s á g h a r c u t á n kezd te el m a g y a r r a ford í tan i . 
Ú j a b b a n Vas I s t ván szép fo rd í t á sában o lvashat ják a z é rdek lődők . II. Rákóczi Ferenc 
Emlék i ra ta inak je lentősége h á r o m i r ányú : tör ténelmi f o r r á s m ű - szépírói a lko tás és a poli t ikai 
g o n d o l k o d á s egyik m á i g ha tó tényezője . 5 

II. Rákóczi Ferenc fel lépésének idején az általános politikai helyzet M a g y a r o r s z á g o n m e g -
lehetősen l ehango ló képe t muta to t t . A z o r szág és a l akosság a Thököly- fé le felkelés b u k á s a 
u t á n t ovább sü l lyed t n y o m o r ú s á g o s á l lapotába . Rákóczi ebben az i dőben v i s szavonu l t an élt, 
és csak hosszas t ö p r e n g é s és la tolgatás u t án állt a nép élére, és hagyta el k ü l f ö l d i segély, ígére t 
és sereg né lkül Lengye lországot . Bercsényi kis z s o l d o s csapat tal jött u t á n a . A Beszkidek 
h e g y s é g é n e k i n n e n s ő lejtőjén a meg ígé r t ötezer gya logos és ö tszáz lovas he lye t t ké t százö tven 
rablásra is kész, v é g s ő ké tségbeesésbe hajszol t pa ra sz t vár ta , akiket a gróf t a rpa i j obbágya 
Esze Tamás vezére l t . Csak később sze rvez te m e g a Fe jede lem szinte a s e m m i b ő l a m a g y a r 
tö rekvések egye t len eszközét a n e m z e t i hadserege t . 6 

A z e r e d m é n y csodá la tos volt . A z egész M a g y a r o r s z á g fegyver t fogo t t n é p p e l vol t tele -
o lvassuk Emlék i r a t ában - a n e m e s s é g - melyet a n é p s é g t u d t o m né lkü l vesz t egzá r alá v o n t , 
kas té lya iban és h á z a i b a n - kezde t t tömegesen t á b o r o m b a jönni . A bécsi u d v a r t m e g -

1 Köpeczi Béla-. II. Rákóczi Ferenc emlékiratai. In: II. Rákóczi Ferenc fejedelem emlékiratai a 
magyarországi háborúról 1703-tól annak végéig, Akadémiai Kiadó, Bp. 1978. 428. old. Továbbiak-
ban: Emlékirat 1978. 

2 II. Rákóczi Ferenc fejedelem emlékiratai a magyarországi háborúról, 1703-tól annak végéig. Szépi-
rodalmi Könyvkiadó, Olcsó Könyvtár, Bp. 1979. Vas István: Utószó 279. old. Továbbiakban: Emléki-
rat 1979. 

3 Emlékirat 1979. 6. old. 
4 Emlékirat 1978. 430. old. 
5 U.o. 442. old. 
6 Hóman Bálint és Szegfű Gyula: Magyar történet. Bp. 1935. IV. 286. old. Továbbiakban: Hóman 1935. 
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d ö b b e n t e t t e a vára t lan és gyo r s m o z g a l o m , m é g i n k á b b a n é p i k a t o n a s á g á r a d á s a - m i n d e n 
felől s zo ronga t t a tva , t anács ta lanu l n e m t u d t a m i h e z fog jon . . . egyedül Forgács S i m o n tábor-
n a g y b iz ta t t a az u d v a r t azza l a reménnye l , h o g y se regemnek e l lene áll.7 

A n e m z e t i h a d s e r e g m e g t e r e m t é s e mel le t t a Fejedelem kü l fö ld i d ip lomácia i t evékenységge l 
igyekeze t t fe lkeléséhez k e d v e z ő helyzetet t e remten i . Kezde t tő l f o g v a v i l ágosan lá t ta , h o g y a 
H a b s b u r g o k k a l s z e m b e n a francia h a t a l o m m a l va ló s zöve t s égben lehet f e g y v e r e s dön tés t 
k ie rőszako ln i . A s p a n y o l ö rökösödés i h á b o r ú kiszélesedésével XIV. Lajos f r anc i a király a 
m a g y a r o r s z á g i m o z g a l m a t m i n d i n k á b b s zá rnya i alá vet te és a n y a g i segélyben részesí te t te . 

A fe lkelésben a teljes győze lem e l m a r a d á s a , t ovábbá a tényleges f r anc i a segítség 
kés lekedése miat t , t öbb h ó n a p o n át fo ly tak a z udva r r a l a n a g y s z o m b a t i béke tá rgya lá sok . A z 
e r edmény te l enség rő l a k ö v e t k e z ő k é p p e n s z á m o l be a Fejedelem: „A nagyszombati tárgyalások 
alkalmából az egész nemzet nyilvánvalóan felismerte, hogy nem számíthatunk törvényeinknek és 
szabadságjogainknak megfelelő'békére, és hogy a közbenjárók bármennyire is elismerik ügyünk igazát -
nem vesznek össze komolyan a császárral a mi érdekünkben... így a szenátusban mindenki azon a 
véleményen volt, hogy meg kell tennünk az elszakadási nyilatkozatot, azért az előnyért, hogy szerződést 
kössünk Franciaország királyával, amely alkalmat ad neki arra, hogy úgy kezeljen bennünket, mint 
szövetségeseit... ez az elhatározás volt az oka annak, hogy a rendeket jövő tavaszra (1707) Ónodra 
összehívtuk..."8 

Ónod a Rákóczi-család egy ik legrégibb csa ládi e r ő d í t m é n y e vol t a Sajó t o rko la t áná l . Egy 
n a g y u r a d a l o m közpon t j a , t ö b b k ö r n y e z ő te lepüléssel . Rákóczi Z s i g m o n d h á r o m é v i g bérelte, 
m a j d a z 1590-es években 32 ezer Ft-ért megvásá ro l t a . így ke rü l t a család b i r t o k á b a . Innen 
Borsod m e g y e keleti ha t á rá tó l , G ö m ö r észak i végéig az e l lene i r ányu ló akc ióka t kézben 
lehetett t a r t an i . Stratégiai je lentőségű volt a Rákóczi-bir tok v é d e l m é t tekintve. V é d t e a hevesi 
h ó d o l t s á g b a n élő j obbágyságo t éppúgy , m i n t a Rákócziak Gyöngyös -v i son ta i b o r v i d é k é n e k 
bázisai t . Legkedvesebb b i r toka volt a Rákóczi -csa ládnak. 9 

A r o z s n y ó i szená tus i t anácskozás 1707. m á j u s l - r e r e n d e l t e összehívni a z ónod i 
o r szággyű lés t , d e u tóbb , m á j u s 16-ra kellett ha lasz tan i az össze jövete l t . Az ú j a b b i d ő p o n t r a 
t ö r t énő megh ívó l evé lben így ír a Fejedelem: „...mindazáltal látván az időnek változásával, annyira 
való hátramaradását az tavasznak kinyílására, kiváltképpen a fűnek és különösképpen a szénának szűk 
volta miatt nem kevés alkalmatlanságot és fogyatkozást kellene szenvedni a rendeknek...amire nézve...a 
gyűlés időszakát meghosszabbítván rendeltük ugyancsak május 16. napjára... Ónod nevű városnak 
mezejére..."10 

Az ó n o d i gyű lés előtt Rákóczi Erdélybe sietet t , h o g y min t Erdé ly Fejedelmét be ik t a s sák . Ő 
volt E rdé ly u to l só fe jede lme. Bemenetele a lka lmáva l kísérete e g y r e n ö v e k e d e t t a z ú t o n . A 
beik ta tás Marosvásá rhe lyen tör tén t . A r e n d e k azonna l letették a h ű s é g e s k ü t , és n é g y követe t 
nevez tek ki az ónod i o r szággyű lés re . Ápr i l i s 21-én e l indul t v issza , h o g y K o l o z s v á r o n és 
Debrecenen át a megh i rde te t t t anácskozás ra Ó n o d r a é rkezzen . 1 1 

Az ó n o d i m e z ő n is fe l tehe tően az e rdé ly ihez hason ló k ü l s ő k ö r ü l m é n y e k köz t t a r to t t ák a 
fogadás t é s a gyűlést , ez u tóbb i t az ország s á t o r á b a n . Rákóczi Emlék i r a t ában leírta a z erdélyi 
e semény t . „Emelvényt állítottak, tehát több lépcső magasságában, nyílt mezőn, a vár előtt, amelyre első 
udvari papom oltárt emelt kereszttel. A rendek lóháton jöttek elém, le akartak szállni, de én 

figyelmeztettem őket, hogy nem illik trónfoglalásom előtt, hacsak magam is nem teszem ugyanazt. Ezért 
állítanak sátrakat Magyarországon azokon a helyeken, ahol a választott királyt kell fogadni, ott aztán 
leszáll a lováról és a sátorban tartják a szónoklatot 

Ó n o d o t , a z o r szággyű lés he lyé t a Sajó fo lyó n a g y m é r t é k ű á r a d á s a miat t s z i n t e egyik 
i rányból s e m lehetet t megköze l í ten i , emia t t a r e n d e k csak n e h e z e n gyü lekez tek . A d d i g is amíg 
m i n d e n k i megé rkez ik a s z e n á t u s e lkezd te t á rgya ln i az o r szággyű lés i t á rgyso roza to t . 1 3 Sor 

7 Emlékirat 1978. 317., 318. old. 
8 U.o. 385., 386. old. 
9 Erdély története. Akadémiai Kiadó. Bp. 1988. 694., 695. old. 

10 II. Rákóczi Ferenc meghívója az ónodi országgyűlésre 
11 Asztalos Miklós: II. Rákóczi Ferenc és kora. Danta könyvkiadó, Bp. 1934. 230. old. 
12 Emlékirat 1978. 389. old. 
13 Asztalos Miklós i.m. 231. old. 
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kerü l t a Turóc megye iek kör leve lének a megbeszé lésé re . A m e g y e u g y a n i s egy e lőze tes 
kifogást te r jesz te t t s z é l t é b e n - hos szában . N o h a a z o rszág egy ik legkisebb m e g y é j e - a 
n e m e s s é g e g y h a r m a d a Okol icsányi nevet viseli, a többi p e d i g r o k o n s á g b a n v a n v e l ü k - , ez a 
m a r o k n y i n e m e s s é g e lha tá roz ta , h o g y kör leveleket ír n é h á n y m e g y é b e . Ezekben kifej te t ték és 
egyben e l tú loz ták a s z a b a d s á g h a r c nehézségei t , v a l a m i n t a h a d a k és t á b o r n o k o k k ihágása i t , s 
arra b u z d í t o t t á k a többi m e g y é t , h o g y ál l janak mel lé jük a ba jok o rvos l á sában . A m e g y é k 
a z o n b a n a turóc i leveleket Rákócz ihoz tovább í to t t ák , aki e lha tá roz ta , h o g y a g y ű l é s e n 
m a g y a r á z a t o t kér a túróciaktó l . 1 4 

Az e lőze tes t á rgya lások u t á n érkezet t el a n a p a szöve tkeze t t r endek g y ű l é s é n e k a 
m e g n y i t á s á r a . Rákóczi s z a b a d s á g h a r c á n a k pár to ló ja és h íve Telekessy Is tván egri p ü s p ö k - a z 
egyet len a p ü s p ö k i karból , aki a ku rucok o l d a l á n állt - t a r to t t misé t . D e e g y é b k é n t is 
t evékenyen rész t ve t t a gyű lés m u n k á j á b a n , és ő is a láír ta a függe t l enség i o k m á n y t , a m i n e k 
később az lett a k ö v e t k e z m é n y e , h o g y a p á p a m e g f o s z t o t t a t isz tségétől . A Fe jede lem atyai 
jóbarát ja vol t . A „derék öregember megőrizte fiatalságában fogant eszméjét, nem ragaszkodott a 
jezsuiták érzelmeihez, és egyáltalán nan szerette az ausztriai uralmat - írja róla Rákóczi - , és 
minthogy régebben szövődött köztünk ismeretség és személyes barátság, apámnak tekintettem őt, s ő 
engem viszont fiának."16 

A m e g n y i t á s és a t á rgysoroza t előter jesztése u t á n a Fejedelem ü d v ö z ö l t e a r e n d e k e t és rá tér t 
Turóc m e g y e k o r á b b a n kibocsátot t körleveleinek meg tá rgya lá sá ra : - „Felszólítottam őket, hogy 
adják elő szabadon sérelmeiket, és világosítsanak fel, mi célból írták a nevezett leveleket. Rakovszky 
alispán és Okolicsányi jegyző, a bécsi udvar megbízottjának fia fölálltak és beszéltek, de olyan távol 
álltak, és akkora volt az összegyúlt tömeg moraja, hogy nem tudtam tisztán megérteni beszédjüket, ezért 
magam elé hivattam őket, és ők odajöttek." A fe lkelő h a d a k ke l lemet lenkedése i t fe j teget ték, a 
t isztek k ihágása i t , az élelmiszerszál l í tás és az a d ó k terhei t , va l amin t a r é z p é n z okoz ta zava r t . 

Rákóczi v á l a s z á b a n arról szól t , h o g y a h á b o r ú t a bécsi u d v a r kénysze r í t e t t e a m a g y a r s á g r a , 
t ovábbá a m i t Turóc e lőadot t a z tú lzás volt , és egyébkén t is kevés p a n a s z u k lehet, m e r t a 
m e g y e n e m a h a d a k ú t ján fekszik, a teher m i n d e n k i n e k k ö z ö s terhe, s a s z a b a d s á g 
visszaál l í tásáig fo lyta tn i kell a h á b o r ú t . Turóc k i fogása a Fe jede lem szemé lye elleni b iza l -
ma t l anságbó l s zá rmaz ik , így a z összegyűl t r endek tő l igazságot és elégtételt kért a rágal -
m a z ó k k a l s z e m b e n . 

„Bevallom - írja Rákóczi - jóhiszeműen azt hittem, hogy a gyűlés elhatározza ellenük a törvényes 
eljárást, de amikor beszédemet befejeztem az egész gyűlés hallgatott. Én magam sokáig megőriztem a 
csendet, de amikor láttam, hogy senkinek sincs kedve beszélni azt mondtam: szomorú nekem látni, hogy 
haboznak kérésemet így teljesíteni... de a csend még akkor is tovább tartott. Ekkor keserűségtől áthatva 
felháborodást éreztem és elragadott szívem nem tudta visszafojtani a sértődést "17 

„Ezt érdemlettem tőled haza!? bujdosásaim után, életemet, véremet, mindenemet éretted fel-
szenteltem, feleségemet, gyermekemet, szerencsémet megvetettem, mert te tudod Istenem, hogy igaz 
szívű vagyok és privátumot nem kívánok, tie szenvedd édes hazám rajtam ezen gyalázatott"18 

„Nem maradt más hátra, mint visszaadni kezükbe azt a méltóságot, amellyel engem Szécsényben 
felruháztak és visszavonulni erdélyi fejedelemségembe. Ezek voltak utolsó szavaim, aztán csakugyan 
felkeltem, hogy elmenjek. Ekkor Bercsényi fölállt könnyekkel a szemében... és így kiáltott fel: - Hogyan, 
ti szövetkezett rendek, hát a hálátlanság bűnébe estek a szabadítóval szemben, és inkább távozni 
engeditek, mintsem hogy igazságot szolgáltassatok neki rágalmazói ellen? Nem, nem, mintsem ez 
megtörténnék, jobb, ha meghalnak a gazemberek! - Erre kardot rántott, és annak lapjával Rakovszky 
alispán vállára ütött. A Bercsényi mellett ülő Károlyi meg úgy vágta fejbe az alispánt, hogy az rögtön 
holtan esett össze. A jegyzőt (Okolicsányit) is több ütés sebesítette meg."19 

A véres jelenet t ovább te r j edésének m e g a k a d á l y o z á s á r a a Fe jede lem a m ö g ö t t e álló t isztet 
e lküldte , h o g y u d v a r i hada i v a l a m i k é p p e n m e g n e indu l j anak a turóci n e m e s e k el len. A 

14 Emlékirat 1978. 394. old. 
15 Szinnyei József. Magyar írók. XIII: Bp. 1908. 1394., 1395. hasáb 
16 Emlékirat 1978. 325. old. 
17 Emlékirat 1978. 395. old. 
18 Asztalos Miklós i.m. 234. old. 
19 Emlékirat 1978. 396. old. 
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z ű r z a v a r ezzel vége t ért , Bercsényi p e d i g szabá lyos í té le thozata l t kér t Okol icsány i ellen, a m i t 
m á s n a p r a ha lasz to t t ak . 

M á s n a p j ú n i u s 9-én kivételes bí rósági e l járás köve tkeze t t . M i n t t u d j u k R a k o v s z k y a 
ka rdvágás tó l a z o n n a l megha l t , a sebesül t Okol icsány i t k ihal lga t ták , b ű n ö s n e k ta lá l ták és 
halál ra í télték. Hol t t es tének Rákóczi kegye lmet a d o t t és így e l temet ték , d e R a k o v s z k y t a z ég 
m a d a r a i fa l ták fel. Turóc m e g y e zász ló já t a gyű l é sben szé t szagga t t ák és pecsét jé t össze tö r t ék . 
Ez a s z o m o r ú e p i z ó d fé l reér the te t lenül t anu l ságu l szolgál arra nézve , h o g y az egység , i l letve 
az egyetér tés h i á n y a mia t t m i n d é g n a g y árat f izetet t a m a g y a r s á g . 

Az o r szággyű lé s ezek u t án g a z d a s á g i kérdéseke t tá rgyal t . A Rákóczi által veretet t r é z p é n z 
felet tébb e l s z a p o r o d o t t és e g y ú t t a l e lér tékte lenedet t a hamis í t á sok á l ta l . A kereskedó'k n e m 
akar tak ezér t a p é n z é r t s e m m i t s e m szállítani, a m i p e d i g t r ag ikus lett vo lna a h a d s e r e g 
számára . A z ó n o d i ha tá roza t s ze r in t a hamis í t ások e lkerü lésére a p é n z t fe lü lbé lyegez ték és a 
f o r g a l o m b a n n e m h a g y t a k m e g c sak 2 millió for in to t . Egyút ta l r e n d e z t é k az adók ive tés ü g y é t . 
Mivel a p ü n k ö s d nap ja közbejöt t , a tárgyalást az ü n n e p r e a b b a h a g y t á k . 2 0 

Az ó n o d i o r szággyű lé s l egneveze tesebb nap ja a p ü n k ö s d utáni , v a g y i s a jún ius 13-i, a m i k o r 
évszázados függó'ség és m e g k ö t ö t t s é g u tán vég re k i m o n d t á k M a g y a r o r s z á g függe t l enségé t . 
„Már nem emlékszem rá pontosan - írja a Fe jede lem Emlék i ra tában , - én ajánlottam-e vagy 
Bercsényi, hogy nyilvánítsunk érvénytelennek minden igériyt, melyet az Ausztriai Ház a nemzettel 
szemben fenntart." Tá jékoz ta t ták a rész tvevődet a H a b s b u r g o k M a g y a r o r s z á g g a l s z e m b e n 
elkövetet t mé l t a t l an el járásairól , a béke tá rgya lások e r edmény te l enségé rő l . A z e lő ter jesz tés 
u t án a Fejedelem ismerte t te , h o g y a z u d v a r ki aka r t a já tszani a r endeke t , s az Auszt r ia i H á z t ó l 
s emmi jót n e m lehet várni . Rákóczi u t á n Bercsényi állt fel és tüzesen pá r t o l t a az e lő ter jesz tés t 
a s zó l á smondás sá vál t s zavakka l „eb ura fakó! Mai napság tó l fogva József n e m k i r á l y u n k , 
ab renunc iá lván m i n d e n e k b e n el lene. Inkább egy óra alatt e lve szünk , s e m m i n t ö r ö k ö s 
jobbágyságo t v ise l jünk!" 2 1 

A lelkesedés u t á n m e g s z ö v e g e z t é k az i devágó tö rvényeke t . Az első cikk k i m o n d j a a r e n d e k 
további szöve tségé t és az el lene v é t ő k megbün te t é sé t . A m á s o d i k cikk a r ró l szól, h o g y m i k é n t 
bán t a H a b s b u r g H á z a l a t t o m b a n áská lódva a m a g y a r s á g g a l , kegye t l enü l u r a l k o d v a f e l e t tünk 
és igájába ha j tva fe jünket . Közös akara t ta l f e l s z a b a d u l t n a k jelenti ki m a g á t a m a g y a r s á g . A z 
ónod i o r s z á g g y ű l é s helyreál l í tot ta a nemzet i k i rá lyságot , megva lós í to t t a az o r s zág terüle t i 
egységét , m e r t a z erdélyi k ö v e t e k bejelentet ték, h o g y csa t l akoznak a m a g y a r k o n f ö -
derác ióhoz . 

A neveze tes e s e m é n y t j ún ius 22-én II. Rákóczi Ferenc ékes szónok la t t a l b e z á r t a . 15 
tárgyalási n a p o n 28 tö rvényc ikke t a lkot tak. J ú n i u s 28-án és 30-án 12 f u t á r 12 i rányba i n d u l t el, 
h o g y h í rü l ad ja a v i l ágnak a m a g y a r n e m z e t függe t l enségé t . A Rákóczi-felkelés és s z a b a d -
ságharc a z ó n o d i n a p o k b a n járt a csúcsokon, i nnen látott l egmesszebbre 2 2 D e itt lá tsz ik m e g 
legvi lágosabban a m a g y a r n e m z e t örök t r a g i k u m a a Fejedelem m e g r e n d í t ő k i f a k a d á s á b a n : 
„Nem tűröm, nem szenvedem, magammal koporsómba viszem, mert te tudod Istenem, hogy igaz szívű 
vagyok és privátumot nem kívánok. Ne szenvedd édes hazám rajtam ezt a gyalázatott"25 „Jól látom, 
hogy mindazt a fáradtságot, virrasztást, szenvedést, amelyet a háború kezdete óta tűrtem, úgy tekintik, 
mintha azért viseltem volna el, hogy kincseket gyűjtsek hazám kárára..." 

Jó t a n u l s á g ez egyrészt az e g y é n és a n e m z e t so r sának , b o l d o g u l á s á n a k e g y ü t t e s felis-
merésére nézve , illetve az a b b a n t apasz t a lha tó h i á n y o s s á g o k k ö v e t k e z m é n y e i r e . M á s r é s z t a 
nemze t i egysége t m i n d e n k o r f o l y a m a t o s a n f e n y e g e t ő kísér tésére és v e s z e d e l m é r e n é z v e . 
Vajha szemlé le tvá l tás a lka lmáva l ebből is p é l d á t m e r í t e n e m a g y a r s á g u n k m a n a p s á g is! 

Dr. Ágoston István György 

20 Asztalos Miklós i.m. 235., 236. old. 
21 U.o. 
22 Asztalos Miklós i.m. 237. old. 
23 Emlékirat 1979. 285. old. 

70 


